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tanah permukaan di-atas bertambah-banyak manusia mulai ketika Dan-terjadilah
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bagi-mereka lahir  dan-anak-anak-perempuan
H3205  H1323

Ketika manusia itu mulai bertambah banyak jumlahnya di muka bumi, dan bagi mereka lahir anak-anak

perempuan,
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cantik bahwa manusia anak-anak-perempuan (O.P.) Allah anak-anak Dan-melihat
HO120 H1323 HO853  H0430 H7200
i Y oo oy By PN o
mereka-pilih  yang dari-semua istri-istri  bagi-mereka dan-mereka-mengambil mereka
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maka anak-anak Allah melihat, bahwa anak-anak perempuan manusia itu cantik-cantik, lalu mereka mengambil
isteri dari antara perempuan-perempuan itu, siapa saja yang disukai mereka.
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untuk-selama-lamanya dalam-manusia roh-Ku akan-tinggal tidak TUHAN Dan-berfirmanlah
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tahun dan-dua-puluh seratus hari-harinya dan-akan-menjadi daging dia karena
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Berfirmanlah TUHAN: "Roh-Ku tidak akan selama-lamanya tinggal di dalam manusia, karena manusia itu adalah
daging, tetapi umurnya akan seratus dua puluh tahun saja."
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ketika itu sesudah dan-juga itu pada-hari-hari  di-bumi ada Raksasa-raksasa
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dan-mereka-melahirkan manusia anak-anak-perempuan kepada Allah anak-anak  masuk
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(P) termashyur orang-orang dari-dahulu-kala yang  pahlawan-pahlawan itulah bagi-mereka
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Pada waktu itu orang-orang raksasa ada di bumi, dan juga pada waktu sesudahnya, ketika anak-anak Allah
menghampiri anak-anak perempuan manusia, dan perempuan-perempuan itu melahirkan anak bagi mereka;
inilah orang-orang yang gagah perkasa di zaman purbakala, orang-orang yang kenamaan.
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dan-segala di-bumi manusia kejahatan besar bahwa TUHAN Dan-melihatlah
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hari sepanjang jahat hanya hatinya pikiran-pikiran kecenderungan
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Ketika dilihat TUHAN, bahwa kejahatan manusia besar di bumi dan bahwa segala kecenderungan hatinya selalu
membuahkan kejahatan semata-mata,
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di-bumi  manusia (O.P) Ia-telah-menjadikan bahwa TUHAN Dan-menyesallah
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hati-Nya di dan-la-berduka-cita
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maka menyesallah TUHAN, bahwa Ia telah menjadikan manusia di bumi, dan hal itu memilukan hati-Nya.
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dari-atas telah-Kuciptakan yang manusia (O.P.) akan-Kuhapus TUHAN Dan-berfirmanlah
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dan-sampai binatang-merayap sampai ternak sampai dari-manusia tanah permukaan
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Aku-telah-menjadikan-mereka bahwa Aku-menyesal sebab langit burung

H5162 H8064 H5775

Berfirmanlah TUHAN: "Aku akan menghapuskan manusia yang telah Kuciptakan itu dari muka bumi, baik
manusia maupun hewan dan binatang-binatang melata dan burung-burung di udara, sebab Aku menyesal,
bahwa Aku telah menjadikan mereka."
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P) TUHAN di-mata kasih-karunia mendapat Tetapi-Nuh
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Tetapi Nuh mendapat kasih karunia di mata TUHAN.
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dengan pada-zamannya adalah tidak-bercela benar seorang Nuh Nuh riwayat Inilah
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Nuh  berjalan  Allah
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Inilah riwayat Nuh: Nuh adalah seorang yang benar dan tidak bercela di antara orang-orang sezamannya; dan
Nuh itu hidup bergaul dengan Allah.
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Yafet dan-(O.P) Ham (O.P) Sem (O.P.) anak-laki-laki tiga Nuh  Dan-memperanakkan
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Nuh memperanakkan tiga orang laki-laki: Sem, Ham dan Yafet.
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kekerasan bumi  dan-dipenuhi Allah di-hadapan bumi  Dan-rusaklah
H2555 HO776  H4390 H0430 H6440 HO776 ~ H7843
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Adapun bumi itu telah rusak di hadapan Allah dan penuh dengan kekerasan.
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telah-merusak sebab rusak dan-sesungguhnya bumi  (O.P) Allah Dan-melihatlah
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(S) bumi di-atas jalannya (O.P.) makhluk segala
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Allah menilik bumi itu dan sungguhlah rusak benar, sebab semua manusia menjalankan hidup yang rusak di
bumi.
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di-hadapan-Ku telah-datang makhluk segala akhir kepada-Nuh Allah Dan-berfirmanlah
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dan-sesungguhnya-Aku karena-mereka kekerasan bumi penuh sebab
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bumi bersama akan-memusnahkan-mereka
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Berfirmanlah Allah kepada Nuh: "Aku telah memutuskan untuk mengakhiri hidup segala makhluk, sebab bumi
telah penuh dengan kekerasan oleh mereka, jadi Aku akan memusnahkan mereka bersama-sama dengan bumi
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bahtera-itu (O.P) engkau-akan-membuat bilik-bilik gofar kayu bahtera bagimu Buatlah
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dengan-ter dan-dari-luar dari-dalam itu dan-engkau-akan-melapisi
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Buatlah bagimu sebuah bahtera dari kayu gofir; bahtera itu harus kaubuat berpetak-petak dan harus kaututup
dengan pakal dari luar dan dari dalam.
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bahtera-itu panjang hasta ratus tiga itu engkau-akan-membuat yang  Dan-inilah
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tingginya hasta dan-tiga-puluh lebarnya hasta lima-puluh
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Beginilah engkau harus membuat bahtera itu: tiga ratus hasta panjangnya, lima puluh hasta lebarnya dan tiga
puluh hasta tingginya.
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satu-hasta dan-sampai untuk-bahtera engkau-akan-membuat Jendela
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engkau-akan-menaruh di-sisinya bahtera-itu dan-pintu dari-atas engkau-akan-menyelesaikan
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engkau-akan-membuat dan-tingkat-ketiga tingkat-kedua tingkat-bawah
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Buatlah atap pada bahtera itu dan selesaikanlah bahtera itu sampai sehasta dari atas, dan pasanglah pintunya
pada lambungnya; buatlah bahtera itu bertingkat bawah, tengah dan atas.
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bumi  ke-atas air air-bah (O.P.) akan-mendatangkan sesungguhnya-Aku Dan-Aku
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langit dari-bawah hidup napas padanya yang makhluk segala untuk-memusnahkan
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akan-mati di-bumi yang  segala
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Sebab sesungguhnya Aku akan mendatangkan air bah meliputi bumi untuk memusnahkan segala yang hidup
dan bernyawa di kolong langit; segala yang ada di bumi akan mati binasa.
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ke dan-engkau-akan-masuk denganmu perjanjian-Ku (O.P.) Tetapi-akan-Kuteguhkan
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bersamamu anak-anakmu dan-istri-istri  dan-istrimu  dan-anak-anakmu engkau bahtera
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Tetapi dengan engkau Aku akan mengadakan perjanjian-Ku, dan engkau akan masuk ke dalam bahtera itu:
engkau bersama-sama dengan anak-anakmu dan isterimu dan isteri anak-anakmu.
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engkau-akan-membawa dari-setiap dua makhluk dari-segala yang-hidup Dan-dari-segala
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akan-ada dan-betina jantan bersamamu untuk-menghidupkan bahtera ke
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Dan dari segala yang hidup, dari segala makhluk, dari semuanya haruslah engkau bawa satu pasang ke dalam
bahtera itu, supaya terpelihara hidupnya bersama-sama dengan engkau; jantan dan betina harus kaubawa.
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dari-setiap menurut-jenisnya ternak  dan-dari menurut-jenisnya Dari-burung
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kepadamu akan-datang dari-setiap dua menurut-jenisnya tanah binatang-merayap
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Dari segala jenis burung dan dari segala jenis hewan, dari segala jenis binatang melata di muka bumi, dari
semuanya itu harus datang satu pasang kepadamu, supaya terpelihara hidupnya.
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dan-kumpulkanlah dimakan yang makanan dari-segala bagimu ambillah Dan-engkau
HO622 HO398 H3978 H3605 H3947
T2DN7 oY e TN
untuk-makanan dan-bagi-mereka bagimu dan-biarlah kepadamu
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Dan engkau, bawalah bagimu segala apa yang dapat dimakan; kumpulkanlah itu padamu untuk menjadi
makanan bagimu dan bagi mereka."
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Allah kepadanya telah-diperintahkan ya.n(_.:] mehurut—segala Nuh  Dan-melakukanlah
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(S) ia-lakukan  demikianlah

Lalu Nuh melakukan semuanya itu; tepat seperti yang diperintahkan Allah kepadanya, demikianlah dilakukannya.
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